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ประโยค  ป.ธ. ๕


แปล  มคธเป็นไทย


สอบครั้งที่ ๒  วันที่  ๖  พฤษภาคม  ๒๕๕๖


๑. ธมฺมทานมฺปน   ยสฺมา   อตฺถปฺปฏิสํเวทิตาทีนํ   คุณานํ   ปทฏฺานํ 



ตสฺมา   มงฺคลนฺติ   วุจฺจติ ฯ วุตฺตฺเหตํ   ปฺจกงฺคุตฺตเร   ปมปณฺณาสกสฺส 



ตติยวคฺเค   ปุน   จปรํ   ภิกฺขเว   ภิกฺขุโน   น   เหว   โข   สตฺถา   ธมฺมํ เทเสติ 



อฺตโร   วา   ครุฏฺานิโย   สพฺรหฺมจารี   อปิจ   โข   ยถาสุตํ   ยถาปริยตฺตํ 



ธมฺมํ  วิตฺถาเรน  ปเรสํ   เทเสติ  ยถา  ยถา  ภิกฺขเว  ภิกฺขุ  ยถาสุตํ  ยถาปริยตฺตํ



ธมฺมํ   วิตฺถาเรน  ปเรสํ   เทเสติ  ตถา  ตถา  โส  ตสฺมึ  ธมฺเม  อตฺถปฺปฏิสํเวที 



จ   โหติ   ธมฺมปฺปฏิสํเวที   จ   ตสฺส   อตฺถปฺปฏิสํเวทิโน   ธมฺมปฺปฏิสํเวทิโน 



ปาโมชฺชํ   ชายติ   ปมุทิตสฺส   ปีติ   ชายติ   ปีติมนสฺส   กาโย   ปสฺสมฺภติ  



ปสฺสทฺธกาโย   สุขํ   เวเทติ   สุขิโน   จิตฺตํ   สมาธิยติ ฯ   อิทํ   ภิกฺขเว   ทุติยํ 



วิมุตฺตายตนํ   ยตฺถ   ภิกฺขุโน   อปฺปมตฺตสฺส   อาตาปิโน  ปหิตตฺตสฺส   วิหรโต 



อวิมุตฺตํ  วา  จิตฺตํ  วิมุจฺจติ  อปริกฺขีณา  วา  อาสวา  ปริกฺขยํ  คจฺฉนฺติ  อปฺปตฺตํ 

วา   อนุตฺตรํ  โยคกฺเขมํ  อนุปฺปาณาปุตีติ ฯ  วิมุตฺติสุตฺตปาลิ  ฯ


      	 ธมฺมนฺติ   จตุสฺสจฺจธมฺมํ   เทเสติ ฯ   อตฺถปฺปฏิสํเวทิโนติ   ปาลิอตฺถํ 



อาชานนฺตสฺส   ฯ   ธมฺมปฺปฏิสํเวทิโนติ  ปาลึ   อาชานนฺตสฺส ฯ  ปาโมชฺชนฺติ 

ตรุณา ปีติ ฯ   ปีตีติ   ตุฏฺาการภูตา   พลวปฺปีติ ฯ กาโยติ   นามกาโย ฯ 



ปสฺสมฺภตีติ   ปฏิปฺปสฺสมฺภติ ฯ   สุขํ   เวเทตีติ   สุขํ   ปฏิลภติ   ฯ สมาธิยตีติ 



อรหตฺตผลสมาธินา   สมาธิยติ  ฯ  อยฺหิ  ตํ  ธมฺมํ  สุณนฺโต  อาคตาคตฏฺาเน 

ฌานวิปสฺสนามคฺคผลานิ   ชานาติ   ตสฺส   เอวํ   ชานโต   ปีติ   อุปฺปชฺชติ  โส 

ตสฺสา   ปีติยา   อนฺตรา  โอสกฺกิตุํ    น   เทนฺโต   อุปจารกมฺมฏฺานิโก  หุตฺวา 



วิปสฺสนํ   วฑฺเฒตฺวา  อรหตฺตํ  ปาปุณาติ   ตํ  สนฺธาย   วุตฺตํ   จิตฺตํ  สมาธิยตีติ 

ตพฺพณฺณนา  ฯ
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      	 ๒. วิมุตฺตายตนนฺติ   วิมุจฺจนการณํ ฯ ยตฺถาติ   ยสฺมึ   วิมุตฺตายตเนติ 

ตพฺพณฺณนานโย ฯ   ปาลิอตฺถํ   อาชานนฺตสฺสาติ   อิธ   สีลํ   อาคตํ   อิธ   สมาธิ

อิธ  ปฺาติอาทินา  ตํ  ตํ  ปาลิอตฺถํ  ยาถาวโต  ชานนฺตสฺส  ปาลึ  อาชานนฺตสฺส 

ตํตทตฺถโพธนปาลิยาภาวโต ฯ   ตรุณา   ปีตีติ   สฺชาตมตฺตา   มุทุกา   ปีติ 



ชายติ ฯ   กถํ   ชายติ ฯ   ยถาเทสิตํ   ธมฺมํ   อุปธาเรนฺตสฺส   ตทนุจฺฉวิกเมว   จ 



อตฺตโน  กายวจีมโนสมาจารํ  คณฺหนฺตสฺส  โสมนสฺสํ  ปตฺตสฺส  ปโมทนลกฺขณํ 

ปาโมชฺชํ   ชายติ ฯ   ตุฏฺาการภูตา   พลวปฺปีตีติ   ปุริมุปฺปนฺนปฺปีติยา   วเสน



ลทฺธาเสวนตฺตา   อติวิยตุฏฺาการภูตา   กายจิตฺตทรถปฺปสฺสมฺภนสมตฺถาย



ปสฺสทฺธิยา  ปจฺจโย  ภวิตุํ  สมตฺถา  พลปฺปตฺตา  ปีติ  ชายติ ฯ  ยสฺมา  นามกาเย 

ปสฺสทฺเธ  รูปกาโยปิ  ปสฺสทฺโธเอว  โหติ    ตสฺมา  นามกาโย  ปสฺสมฺภติจฺเจวํ 

วุตฺตํ ฯ สุขํ  ปฏิลภตีติ   วกฺขมานสฺส  จิตฺตสมาธานสฺส  ปจฺจโย  ภวิตุํ  สมตฺถํ 

เจตสิกํ   นิรามิสํ   สุขํ   ปฏิลภติ ฯ   สมาธิยตีติ   เอตฺถ   น   โย   โกจิ   สมาธิ 



อธิปฺเปโต   อถโข  อนุตฺตรสมาธีติ  ทสฺเสนฺโต  อรหตฺตผลสมาธินา  สมาธิยตีติ

อาห ฯ อยฺหีติอาทิ   ตสฺส   เทสนาย   ตาทิสสฺส   ปุคฺคลสฺส   ยถาวุตฺต-



สมาธิปฺปฏิลาภสฺส  การณภาววิภาวนํ  ยตสฺสา วิมุตฺตายตนภาโว ฯ โอสกฺกิตุนฺติ   

นสฺสิตุนฺติ   ตฏฺฏีกา ฯ








ให้เวลา  ๔  ชั่วโมง  กับ  ๑๕  นาที.
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เฉลย  ประโยค  ป.ธ. ๕


แปล  มคธเป็นไทย 


	 ๑.  ส่วนธรรมทาน  เพราะเหตุที่เป็นปทัฏฐานแห่งคุณทั้งหลาย  มีความ

เป็นผู้เข้าใจอรรถเป็นต้น  ฉะนั้น  พระผู้มีพระภาคเจ้าจึงตรัสว่า   เป็นมงคล  ฯ  

สมจริงดังพระดำรัสที่พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสไว้ในตติยวรรค  ปฐมปัณณาสก์  

ปัญจกนิบาต  อังคุตตรนิกายว่า   ภิกษุทั้งหลาย  ข้ออื่นยังมีอยู่อีก  พระศาสดา

หรือเพื่อนสพรหมจารี  ผู้อยู่ในฐานะครูบางรูป  ก็ไม่ได้แสดงธรรมแก่ภิกษุเลย    

ก็แต่ว่า  ภิกษุย่อมแสดงธรรมเท่าที่ได้สดับ  ได้ศึกษาเล่าเรียนมาแก่ชนเหล่าอื่น

โดยพิสดาร   ภิกษุทั้งหลาย     เธอย่อมเข้าใจอรรถเข้าใจธรรมในธรรมนั้น   

เหมือนอย่างที่ภิกษุแสดงธรรมเท่าที่ได้สดับได้ศึกษาเล่าเรียนมาแก่ชนเหล่าอื่น

โดยพิสดาร   ความปราโมทย์ย่อมเกิดแก่เธอผู้เข้าใจอรรถเข้าใจธรรม   ปีติ 



ย่อมเกิดแก่ผู้มีใจบันเทิง กายของผู้มีใจเต็มไปด้วยปีติย่อมสงบ   ผู้มีกายสงบ

ย่อมเสวยสุข  จิตของผู้มีสุขย่อมตั้งมั่น ฯ  ภิกษุทั้งหลาย  นี้เป็นเหตุแห่งวิมุตติ 



(วิมุตตายนะ) ข้อที่ ๒   ซึ่งเป็นที่ที่จิตของภิกษุผู้ไม่ประมาท   มีความเพียร  



มีใจเด็ดเดี่ยว อยู่  ที่ยังไม่หลุดพ้น   ย่อมหลุดพ้น  อาสวะที่ยังไม่สิ้นไปย่อมถึง

ความสิ้นไป  หรือเธอย่อมได้บรรลุธรรมอันเกษมจากโยคะชั้นเยี่ยมที่ยังไม่ได้

บรรลุ ฯ  บาลีวิมุตติสูตร  จบ  ฯ


	 อรรถกถาวิมุตติสูตรนั้นว่า  บทว่า  ธมฺมํ  ได้แก่  ย่อมแสดงสัจธรรม  ๔  

ประการ  ฯ  บทว่า  อตฺถปฺปฏิสํเวทิโน  ได้แก่  รู้ทั่วถึงเนื้อความแห่งพระบาลี  ฯ  

บทว่า  ธมฺมปฏิสํเวทิโน  ได้แก่   รู้ทั่วถึงพระบาลี ฯ   ปีติอย่างอ่อน ชื่อว่า


ปราโมทย์  ฯ  ปีติอย่างแรงมีอาการยินดี  ชื่อว่า  ปีติ  ฯ  นามกาย  ชื่อว่ากาย  ฯ  

บทว่า  ปสฺสมฺภต ิ   แปลว่า  สงบนิ่ง   ฯ  สองบทว่า  สุขํ  เวเทต ิ   คือ   ได้รับ      

ความสุข   ฯ  บทว่า  สมาธิยติ   ได้แก่   ย่อมตั้งมั่นด้วยสมาธิอันสัมปยุตด้วย


พระอรหัตผล  ฯ   แท้จริง   ภิกษุนี้เมื่อฟังธรรมนั้น   ย่อมรู้จักฌาน   วิปัสสนา  

มรรค   และผล   ในฐานะที่มาแล้ว   ๆ   ปีติย่อมเกิดขึ้นแก่เธอผู้รู้อยู่อย่างนี้  
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เธอไม่ได้ท้อถอยในระหว่างปีติน้ัน  เป็นผู้เจริญอุปจารกัมมัฏฐาน  เจริญวิปัสสนา

แล้ว   ย่อมบรรลุพระอรหัต  พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงหมายเอาพระอรหัตนั้น  



จึงตรัสว่า  จิตฺตํ  สมาธิยติ  ดังนี้  ฯ





	 ๒.   นัยอรรถกถาวิมุตติสูตรนั้นว่า   บทว่า   วิมุตฺตายตนํ   ได้แก่  


เหตุแห่งวิมุตติ  ฯ  บทว่า  ยตฺถ  ความว่า  ในเหตุแห่งวิมุตติใด  ฯ  ฎีกาวิมุตติ

สูตรนั้นว่า  สองบทว่า  ปาลิอตฺถํ  อาชานนฺตสฺส  ความว่า    ผู้เข้าใจความหมาย

แห่งพระบาลีนั้น  ๆ  ตามความเป็นจริง    โดยนัยเป็นต้นว่า   ศีลมาในพระบาลี

ข้อนี้   สมาธิมาในพระบาลีข้อนี้   ปัญญามาในพระบาลีข้อนี้   ชื่อว่าผู้รู้ทั่วถึง



พระบาลี  เพราะมีพระบาลี (จึง) เป็นเหตุให้รู้เนื้อความนั้น ๆ ได้  ฯ  สองบทว่า  

ตรุณา  ปีติ  ความว่า  ปีติอย่างอ่อน เพียงรู้สึก  ย่อมเกิด ฯ ถามว่า  เกิดอย่างไร ฯ  

แก้ว่า  ความปราโมทย์ซ่ึงมีความบันเทิงเป็นลักษณะ  ย่อมเกิดแก่ภิกษุผู้ใคร่ครวญ

ธรรมตามที่พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงแสดงไว้   ผู้เคร่งครัดมารยาทอันงดงามทาง

กายวาจาใจของตน อันพอเหมาะพอสมแก่ธรรมนั้นนั่นแล และผู้ถึงความ

ปลาบปลื้มใจ ฯ สองบทว่า ตุฏฺาการภูตา  พลวปฺปีต ิ  ความว่า  ปีติอันทรงพลัง  

ออกอาการดีใจยิ่งนัก เพราะเป็นปีติที่ได้ความมักคุ้นด้วยอำนาจปีติที่เกิด



ขึ้นก่อน ชื่อว่าสามารถเป็นปัจจัยแห่งปัสสัทธิ อันสามารถระงับความ

กระวนกระวายทั้งทางกายและจิตได้ ฯ เพราะเมื่อนามกายสงบ ถึงรูปกาย 



ก็ย่อมสงบลงไปด้วยเช่นกัน ฉะนั้น พระอรรถกถาจารย์จึงกล่าวไว้อย่างนี้ว่า  

นามกาโย  ปสฺสมฺภติ  ดังนี้ ฯ สองบทว่า  สุขํ  ปฏิลภติ  ความว่า  ย่อมได้สุขทาง

ใจที่มิได้อิงอามิส   ซึ่งสามารถเป็นปัจจัยทำให้จิตมั่นคง ที่กำลังกล่าวถึง ฯ  



ในบทว่า สมาธิยต ิ  นี้ พระอรรถกถาจารย์เมื่อจะแสดงว่า  พระผู้มีพระภาคเจ้า

หาได้ทรงประสงค์เอาสมาธิทั่ว ๆ ไปไม่   แท้จริงแล้ว  พระองค์ทรงประสงค์

เอาสมาธิขั้นสูงสุด จึงกล่าวว่า  อรหตฺตผลสมาธินา  สมาธิยติ  ฯ  คำว่า  อยญฺหิ  

เป็นต้น เป็นเครื่องประกาศความที่เทศนาของภิกษุนั้นเป็นเหตุให้บุคคล
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พระพรหมโมลี  ธมฺมรตโน  วัดปากน้ำ				             เฉลย 

สนามหลวงแผนกบาลี  				                  ตรวจแก้.


เช่นนั้น  ได้สมาธิตามที่กล่าวไว้  เพราะเทศนานั้นเป็นเหตุแห่งวิมุตติ  ฯ  บทว่า  



โอสกฺกิตุ  แปลว่า  เพื่อเสื่อมเสีย  ฯ 






